AD, Female, age 20, 60402, G2, MXPR


#9
N: ¿Donde naciste? 

A: En Chicago

N: y as vivido aquí toda tu vida?

A: Si

N: y de donde son tus papas

A: mi papa es de México y mi mama es de puerto rico

N: y donde nacieron tus papas

A: Mi papa en  México y mi mama en puerto rico 

N: y cuantos anos tenis tu papa cuando se vino a los estados unidos

A: Mi papa tenía como veinte años

N: Y tu mamá nació aquí

A: No nació en puerto rico

A: Tenia como tres años cuando se vino 

N: ¿Y que tipos de trabajos han tenido tus padres?

A: umm mi mama trabajaba en un hospital y ahorita esta trabajando en una oficina de una fabrica y mi papa trabaja en construction.

N: ¿y tiene y hermanos y hermanas?

A: Si tengo un hermano menor.

N: y ¿Como es tu relación con él?

A: Nos llevamos bien de vez en cuando hay peleas pero no.

N: Y ¿A horita donde vives con tu familia?

A: vivo en Berwyn

N: Y ¿Has vivido allí siempre o cuanto años tienes allí?

A: No este tenemos cuatro o cinco años aquí [XXX]

N: ¿Antes de Cicero donde vivías?

A: En Chicago

N: ¿Que es lo que mas te gusta de donde vives a hora?

A: Umm casi no me gusta 

N: ¿Porque?

A: Es muy callado 

N: Y en cicero como era?

A: En cicero había mas este había mas gente de mi edad so salía mas pero aquí casi no.

N: y ¿Te sientes segura en donde vives a horita en berwyn?

A: Si

N: ¿Porque?

A: Umm esto muy tranquilo muy callado porque hay mucho umm [xxx] theres not a lot[xxx].

N: y ¿En Cicero cuando vivías allí te sentías segura?

A: Sí

N: Habia problemas que puedes identificar en Cicero?

A: No casi no había ya cuando nos venimos para acá como que se estaba poniendo mas peor, pero no todos se llevaban bien

N: y ¿Hay pandillas en tu vecindario horita en Berwyn?

A: Pandillas umm si hay yo no los conozco.

N: Y en Cicero.

A: En Cicero yo se que si peor tampoco los conozco.

N: Y umm ¿Que cosas buenas ocurren aquí en Berwyn?

A: ¿Con el pueblo? Umm no se todo es muy aburrido es un pueblo chiquito so casi no se hace nada.

N: y Si pudieras hacer algo para mejorar horita donde vives ¿Que harías?

A: Umm [pause] I don’t know umm 

N: O en Cicero si pudieras hacer algo para cambiar Cicero ¿que harías?

A: en Cicero ya se esta poniendo mas sucio se esta pareciendo mas a la ciudad.

N: ¿Como que?

A: Como hay mas basura la gente casi no cuidad se ve feo aquí todavía todo esta bien esta todo tranquilo pero en Cicero había se esta poniendo se esta pareciendo mas a la ciudad.

N: Si puedes si pudiereis hacer algo para cambiarlo que harías para cambiar? 

A: Ummm no se si se puede hacer mucho es toda las gente que vive allí que no cuida so

N: y tu niñez ¿Donde te criaste?

A: En Cicer.

N: En Cicero. ¿Cuando eras niña a que jugabas?

A: Cuando era niña jugaba siempre me gustaba andar a fuera so siempre andaba a fuera en la bicicleta me gustaban lo patine en el parqué porque había un parque al cruzar la calle.

N: ¿Y peleabas con otros niños cuando eras niña?

A: Umm de vez en cuando si pero no no era cosa de todo los días.

N: Y ¿Cuando peleabas son otros niños porqué peleabas? 

A: umm siempre porque andábamos jugando un juego i alguien waslike cheating or something.

N: Y ¿Puedes recordar de un situación en donde te peleaste con un niño cuando eras niña?

A: umm no no que estaba peleando pero había umn muchacho que agarro un este two by tour y tenia un este tornillo y me pego y se me quedo el tornillo este en like my butt.

N: ¿Y que paso?

A: Me le sacaron and that was it nunca jugué con él.

N: ¿Quien te lo saco? 

A: Al lado vivía una enfermera y mi mama me llevo allí y ella me lo quito [laugh]

N: Y me puedes contar una memoria linda de cuando eras niña.

A: Umm de cuando era niña 

N: No importa donde vivías

A: ummm [puase] recuerdo que en los veranos siempre nos íbamos al lago toda la familia.

N: ¿A que lago iban?

A: A Michigan.

N: Y ¿Te acuerdas a donde fuiste a la escuela de niña?

A: Si, este primeo fui a Wilson que esta en Ciero y después fui  a Colombus que también esta en Cicero y para high school fui a una escuela católica para mujeres 

N: Y ¿Las escuelas primarias eran buenas o malas? Eran buenas las escuelas?

A: Era escuela publica era buena pero no era no era lo mujer había escuelas mejor 

N: y ¿Que piensas que podrías hacer para mejorar esa escuelas?

A: esta muy chiquita para todos los niños que hay son muchos niños par ala maestra en un salón so 

N: Y la escuela católica de puras mujeres como era esa escuela? 

A: era bien chiquita no [xxx] en mi clase había como ciento cincuenta creo y a la mejor eso era mucho creo era muy chiquita este bien no era una escuela a de las mejores pero estaba bien pienso yo que en unos aspectos fue mejor que un escuela publica y en otras parte [xxx].

N: y ¿Te gustaba que era una escuela solamente para mujeres?

A: Umm cuando primero entre no no me gustaba lloraba todos los días cuando llegaba de la escuela 

N: ¿Porqué?

A: Es que no conocía yo a nadie y este no me gustaba tenia que usar falda y yo nunca usaba falda i was like a tomboy y no podía usar tenis. 

N: ¿Y que piensas de la educación bilingüe?

A: ¿Que aprenda uno una lenguaje como español o de niños que están aprendiendo el ingles?

N: Estar en la educación bilingüe que es lo que cuando oyes el termino educación bilingüe ¿Que es lo que primero viene en mente?

A: lo primero que pienso es este que tal vez se pueden o se ano se yo siento que cuando van a un salón bilingüe solamente usan el por ejemplo el español y están tratando de enseñarles el ingles pero cuando les están enseñando solamente están usando el español como piensan que van a aprender sino les están ensenado o sea no les hablan en ingles.

N: Y tu experiencia en la escuela como era. ¿Estuviste en clases regulares de ingle so en educación bilingüe?

A: No yo estaba porque mi mama habla como llego aquí cuando estaba chiquita   mi mama hablaba ingle so yo aprendí los dos a la misma ves aprendí el ingles para hablar con mi mama y aprendí el español porque tenia que hablar con mi papa y con la familia de él so nunca estuve en clase bilingüe. 

N: y ¿Quien crees que tiene la responsabilidad de enseñarles el español a los latinos?

A: umm yo pienso que este primero es enseñarles el español el ingles s epuede aprender en la escuela o después porque hay mucha gente latina que no sabe hablar el español yo pienso que eso es lo que nos este aparta de la demás gente de todos los demás pues. 

N: Y en tu caso ¿A ti quien te enseño el español?

A: mi papá mi mamá también habla peor ella hable ingles más so yo aprendí español con mi papá.

N: ¿Y a horita trabajas? 

A: Sí 

N: ¿En donde trabajas?

A: Trabajo en un este dealership donde venden carros.

N: Y ¿Usas el español en ese trabajo?

A: Si porque yo soy la única allí que habla español.

N: ¿que e lo que te gusta del trabajo?

A: umm me gusta porque no es un trabajo muy pesado y me gusta la gente con quien trabajo, trabajo a gusto.

N: ¿Que es lo que haces en el trabajo?

A: soy este accounts payable soy yo,  yo soy la que pago todos los billes 

N: ¿Que es lo menos que te gusta de allí?

A: ummm a al mejor no mas que me tengo que levantar temprano para llegar pero todo esta bien. 

N: Y si tuviera el trabajo ideal cual seria?

A: No trabajar [laugh] tener dinero sin trabajar umm el trabajo ideal no se o sea me gusta mucho el trabajo no tengo quejas ni nada solamente despertarme tan temprano.

N: ¿Y estas estudiando ahorita?  

A: si

N: ¿Para que vas a estudiar?

A: este estoy sacando un bachelors en psychology y después voy a ir a nursing school.

N: ¿Que te gustaría hacer con un bachelors in psychology?

A: Umm la verdad no se solamente lo estoy sacando pero no se que quiero hacer y se que voy a ir a nursing school so quiero ser enfermera para niños pero de psycholy no se pero tal vez lo use un día pero no se 

N: y ¿que harías si te ganarías un millón de dólares?

A: umm pagaría todos mis student loans y pagaría mis credit cards que no son mucho son como mil dólares  y me compraría una casa y un caro no se si me alcancé pero eso es [xxx].

N: y tus tarjetas de crédito en que las has usado? ¿Qué has comprado con ellas?

A: umm la mayoria gasolina para el carro y comida para comer

N: y en tu tiempo libro, [laugh] libre que haces?

A: [laugh] umm casi no tengo tiempo libre pero cuando si lo tengo veo una película o duermo.

N: ¿Cuáles películas te gustan?  

A: umm a mi me gustan de todas yo voy a las película stodos lso domingos en la noche so las veo todas no, no importa

N: ¿Cual es tu favorita? ¿Tienes una favorits?

A: umm

N: so todos los domingos vas al cine. 

A: Si todos los domingos

N: Ahora que vas a ir ¿Que vas a ver?

A: ahora voy a ir a ver “little man” 

N: ahora te voy a preguntar unas preguntas sobre la comunidad. Y hay gente que se identifica como hispano o latino ectera. ¿Como te identificas tu? 

A: umm cuando me preguntan siempre digo que soy mexicana y puertorriqueña nunca he dicho que soy latina o ni soy hispana porque umm no se porque es este es un termino muy este broad me gusta decirlo soy mexicana soy puertorriqueña porque ser latina puede ser de muchas partes me gusta decir soy mexicana y soy puertorriqueña.

N: Y ahorita en Berwyn ¿Que grupos étnicos viven en este vecindario?

A: Umm aquí hay muchos mexicanos y hay este italianos peor la mayoría de los italianos son ya italianos que han estado viviendo aquí por ya mas de veinte o treinta años so son viejitos 

N: Umm como se llevan los diferentes grupos aquí en tu vecindario?

A: aquí todo es muy callado aquí casi nadie se conocen así muy bien so cada quien por su lado si pero no todo esta bien 

N: Y hay problemas o ¿crees que hay problemas entre los latinos de diferente nacionales?

A: umm a mi siempre me echan burla porque soy mexicana y puertorriqueña y siempre ha vivido esto pero no se yo nunca e visto así una pelea  por ser puertorriqueña y otras personas por se mexicanas. 

N: Y ¿Porqué se burlan de ti? 

A: no se ni se porque siempre decin “oo es porque eres puertorriqueña” porque la mayoría de la gente con que yo este me junto son mexicanos y cuado nunca piensa la gente que yo soy puertorriqueña so cundo saben ya se burlan no se porque tehy think its funny 

N: Y ¿de que nacionalidad son las personas qu ese burlan de ti?    

A: mexicanos 

N: ¿que diferencias hay entre los diferentes grupos hispanos?

A: umm yo píenos que umm forma de hablar el español y las comidas 

N: ¿Como en que grupos ves una diferencia?

A: Umm como en los mexicanos y los puertorriqueños o los cubanos son diferentes.

N: También ¿Hay problemas entre los latinos o los blancos o los negros?   

A: ¿En mi comunidad?

N: En general.

A: si yo creo que si entre todos pero sierpe hay gente que esto como lo piensa como se criaron so siempre va ver problemas yo pienso. 

N: y ¿Como fue para ti?  umm dices que se burlaban de ti tus amigos ¿como es tu relación con tus amigos puertorriqueños? ¿como te tratan ellos por ser mita mexicano y mita puertorriqueña? 

A: Umm las, los amistades que tengo que son puertorriqueñas la mayoría también son este mexicanos también son italianos y puertorriqueños so casi no tengo amistades que sean cien por ciento puertorriqueños pero no nunca han dicho nada siempre son los mexicanos que no se porque

N: ¿Como que cosas te dicen?

A: [laugh] no se son cosas así este  que si digo algo o es que eres puertorriqueña  or no se o r no se son se de que se burlan or why they think its so funny

N: Y cuando en tu casa cuando eras niña ¿que idiomas se hablaban en tu casa?

A: el ingles y el español con mi mamá se habla el ingles y con mi papá el español 

N: Y a horita ¿Que idiomas hablas y con quien lo hablas?

A: umm todo depende like con mi mamá todavía hablo le ingles y con mi papá todo depende si estamos hablando este así en serio que un practica y este enojada o que el este enojado entonces hablo en ingles pero si  no mas estamos platicando en español  

N: Y ¿Como aprendiste el ingles?

A: El ingle lo aprendí con mi mamá

N: ¿Y el español?

A: Con mi papá

N: y tus padres decían algo acerca de la importancia de algún idioma?

A: si siempre me han dicho que hay que aprender a hablar y escribir y leer los dos no nomás uno.

N: Y  ¿crees que tu hables y escribas bien el español y el ingles?

A: el a la mejor el hablar no lo se hablar tan bien como una persona que es el primer lenguaje pero pienso que [xxx] 

N: Y ¿Cuál tu crees que es tu primer lenguaje? 

A: yo creo que es ingles pero tampoco no o sea si lo hablo tan lo hablo bien peor no se voy igual con los dos. 

N: Has tenido unas dificultades por el lenguaje 

A: No

N: ¿Y tus papas?

A: Um mi papá tal vez algunas veces porque no sabia hablar el ingles tan bien pero… 

N: Y ¿como aprendió el ingles?

A: Aprendió con mi mamá y no lo habla así muy seguido pero si tiene que hablar con su jefe o que estemos en la tienda que el vaya en cualquier parte donde no halla alguien que hable el español entonces si lo tiene que usar 

N: Y hoy en día ¿cuando y donde usas el español?

A: umm uso el español con mi familia porque la mayoría como mis tíos y mis tías no hablan en ingles uso el español en el trabajo algunas veces pero casi no.

N: y ¿Usas el español con tus amigos?

A: umm de ves en cuando si pero hay son con mis amigos es mas como que hablo de los dos al mismo tiempo como spanglish es lo que se habla 

N: Que entiendes por espanglish?me puedas dar un ejemplo?

A: umm no se como empezar una conversación en ingles y terminarla en español o hay veces que como a mi que se me olvida como decir una palabra en ingles y solamente le puedo decir este en español so la digo en español o cualquier cosa no se un ejemplo umm hay no puedo pensar en un ejemplo 

N: Y de que nacionalidad son tus amigos con los que usas el espanglish? 

A: umm son mexicanos

N: ¿Que idiomas les vas a enseñar a tus hijos?

A: Umm yo quiero enseñarles el español primero y ya el ingles mas tarde.

N: ¿Como lo vas a lograr? 

A: Umm no se yo se que va ser difícil porque yo estoy este acostumbrada hablar en ingles pero si quiero que mis hijos aprendan ingles pero español primero

N: ¿Te gusta hablar el español a ti?  

A: si 

¿N: Porque?

A: Umm no se de ves en cuando me siento no se siente bonito saber hablar dos idiomas. 

N: Y ¿Crees que lo hables que hables el español bien o mal? 

A: umm a la mejor no es like el proper spanish pero yo pienso que lo hablo bien se puede este entender conmigo

N: Y ¿porqué crees que no lo hablas “proper”?

A: es que solamente porque yo en high school este tomaba español para aprender este como usar los acentos y la maestra siempre me decía que este que yo no hablar o sea que toda la clase porque la mayoría que estábamos en esa clase éramos este mexicano y puertorriqueños y ella siempre decía que no  hablábamos el español como se debe hablar pero ella nos estaba enseñando el español de España y nosotros no estamos acostumbrados a practicar el español de México o spanglsih.

N: Y ¿Como era esa experiencia de estar en esa clase de español  con esa maestra?

A: umm me gustaba mucho me gustaba la clase porque si aprendí como escribirlo mejor y como este aprendí mas de la cultura España pero de que allá aprendido unas palabras nuevas o algo nuevo que ella no que ella no se no aparte de los acentos no.

N: Y que fue lo que no te gusto de esa clase? 

A: umm no me gustaba que mas bien la maestra que no trataba que como que ella solamente sabia hablar el español.

N: Y ¿Crees que la  gente de tu comunidad hable el español bien o mal?

A: umm yo pienso que la gente de mi edad de mi generación todos estamos iguales como sabemos los dos este hay veces que hablamos puro espanglish pero este como nuestros papas [xxx] ellos hablan el español como ellos lo aprendieron allá en México o puerto rico.

N: Y ¿Crees que un grupo nacional hable mejor que otro grupo? 

A: no creo que solamente ese es el hablar de ellos como el del mexicano es diferente al de hablar de puertorriqueño y del colombiano y el cubano.

N: como en que es diferente si me puedes dar un ejemplo como  es el español mexicano y el español puertorriqueño?

A: umm el español mexicano es este no se,  se dice todo mas es que yo siento como que los puertorriqueños cuando hablan como están cantando porque todas las palabras como que se oye como una canción  o sea no pronuncian las ss o las rs es la única diferencia y la tal ves este algunas palabras que no se usan que no usa el mexicano las usa el puertorriqueño.

N: ¿como que palabras?  

A: Umm como umm como decir tirar la basura el mexicano, el puertorriqueño le dice zafacón  y cuando le dices eso al mexicano dice “¿qué?” o este los popotes los puertorriqueños dicen sorbete  cosas chiquitas así. 

N: Y umm y ¿Sabes algo sobre el debate de “english only”?  

A: No 

N: No has escuchado nada sobre english only. 

A: No

N: te voy a preguntar si me puedes identificar unas fotos si me puedes decir la primera palabra que venga en mente  y so conoces otra palabra.

A: Okay 

Esat que esta aquí

Una cebolla

Conoces otra palabra 

No

Esta

Un chupon 

Otra palabra

No

Quien le dice chupón 

El mexicano se me hace se me hace que mis tías cuando usaba chupón

Ese este los puertorriqueños dicen guagua y los mexicano dicen autobús 

U que usas

Autobús

Este teni 

Otra palabra

Umm no no se

Los puertorriqueños usan pantalla y mexicanos aretes 

Tu que usas

Umm no se depende a veces s eme sale la pantalla a veces aretes

Chancleta 

Otro nombre

Umm no se

Los mexicanos dicen alberca y los puertorriqueños dicen piscina 

Tu que usas

Alberca

Que es eso son tamales? 

Conoces otro nombre

Umm se me hace que son tamales los puertorriqueños también comen   pero son diferente le dicen pasteles

N: ¿Como son los pasteles?

A: Los pasteles no están hechos iguales son este están hecho de plátano y los envuelven en las hojas de los plátanos.

A: pastel y los puertorriqueños le dicen este bizcocho 

N: ¿Tu como le dices? 

A: Pastel

N: esto

A: Un zipper [laugh] no se como se dice.

A: umm no se otra palabra 

A: O es la basura y el zafacón   

N: ¿Tu que usas?

A: La basura 

La sombrilla 

Conoces otra palabra

A: ¿Que es eso sausage? 

N: ¿Que parece?

A: Son frijoles 

N: ¿Conoces otra palabra?

A: habichuelas

N: Esto

A: Umm lobster

N: ¿Conoces otra palabra?

A: No

N: ¿Conoces otra palabra en español?

A: No tomate

N: ¿Conoce ostra palabra?

A: E oído jitomate pero solamente eso

¿N: Tu que usas?

A: Tomate

A: Camisa y playera

N: ¿Que acostumbras  a usar?

A: Camisa

A: Este e oído cama y matress, matre pero uso cama yo

A: Es este pantalón de mezclilla solamente eso

A: Un collar

A: Lentes 

N: ¿Conoces otra palabra?

A: Umm espejuelos

N: ¿Tu que usas?

A: Lentes

N : ¿Donde has escuchaos la palabra espejuelo?

A: En la clase d español.

A: Un plátano y guineo

N: ¿Tu que usas?

A: Plátano

N: Y guineo ¿Donde lo has escuchado?

A: En puerto rico

A: Un puerco

N: Otra palabra.

A: Cuando eso se cocina es un lechón 

N: ¿Quien lo cocina el lechón?

A: Lo puertorriqueños

A: Umm o eso no me lo se en español es un kite.

A: O ese es el popote y el sorbete.

N: ¿Tu que usas?

A: El popote.

N: Y el sorbete donde lo has escuchado?

A: Con la familia puertorriqueña.

A: El sidewalk i don’t no se la palabra en español.

N: Ahora unas preguntas sobre que piensas sobre la amistas.

¿Que crees que es necesario para tener una buena amistad con una persona?

A: umm es necesario poder este confiar en la persoan y poder este hablar con esa [ersdoan sin céntrese como que no les puede decir uno todo

N: Y ¿Que crees que son umm problemas que causan problemas entre un amistad?

A: umm la mayoría es porqué este no a la mejor hay un mal entendido donde no se han dicho todo.

N: ¿Y tu has perdido un amigo o amiga a causa de eso problemas?

A: Umm si pero no es que lo e perdido para siempre, siempre se arreglan ya después platicando con esa persona.

N: y puedes recordar un sueno bonito que hallas tenido o una pesadilla. 

A: umm nunca recuerdo mis sueño solamente uno y este solamente cuando este sueño con mi abuelito y él se murió hace siete años pero de vez en cuando sueño con él y cuando lo sueño con él eso si los recuerdo pero no recuerdo muchos de mis sueños. 

N: Y umm ¿A vido un momento en tu vida que pensaste que te ibas a morir?

A: umm no lo cuando me paso no lo pensé así porque era tan chiquita cuando yo tenia siete anos me calli de un techo y me este me pegue contra el cemento afuera y tal ves me veía podido muerto porque me pegue en la cabeza y se me hincho mucho pero o sea en ese tiempo no lo pensaba así.

N: y ¿Que estabas haciendo arribe te un techo?

A: Estaba jugando con la niñas y una de ellas me empujo y me caí

N: ¿Que alto? 

A: Este era un techo de este como de un garage so este  esta estaba alto no estaba chiquito.

N: y que haces e n tu tiempo libre?

N: y ¿Tienes pareja?

A: Si 

N: ¿Dónde lo conociste?

A: umm vive al cruzar la calle

N: ¿como es esa relación? [laugh] 

A: es de es bonita porque o sea es también conveniente porque no tenemos que usar gasolina para ir a vernos solamente es cruzar la calle.

N: ¿Y como se conocieron?

A: Este hemos es curioso porque hemos vivido así este ya casi este cuatro, cinco años desde que yo me mude aquí el se mudo aquí como un años antes que yo pero nunca nos conocimos hasta el año pasado y fue por una porque yo tenia una amiga que era amiga de una migo de el y un día nos juntamos y ya desde entonces estamos juntos.

N: y cuales son alguna causa del las peleas entre un apareja?

A: umm pienso lo mismo que también el mal entendido que no se no o sea no se ha dicho.

N: Y ¿Como es tu relación con tu novio como se llevan?

A: Nos llevamos muy bien somos casi iguales en veces mas bien porque tenemos el mismo carácter y el mismo genio pero la mayoría del tiempo nos la pasamos muy bien.

N: Y ¿Él de que nacionalidad es?

A: Él es mexicano
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